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A p r o l e t á r . 

Nincs áldatlanabb harc annál, 
mely előítéletekkel száll szembe. 
Valahányszor oly küzdelemről hal
lok, melyben a haladás, az értelem 
viaskodik ae elfogultsággal, mara
disággal, mindig eszembe jut a 
szerencsétlen Manchon lovag, amint 
bosszú, vékony dárdájával indit 
ostromot a forgó, kattogó szélmal-
mok ellen. Ea a mellett különös 
jelenség, hogy gyakran ások részé
ről találkozhatunk a legnagyobb 
fóka elfogultsággal, kik a haladás 
jelszavát írták lobogójukra. Igy 
például szocializmusunk teljesen elüt 
attól aa eszményi irányzattól, me
lyet e szó való értelmében jelent, 
ma már et bitorolt kizárólagos tulaj-
doua, monopóliuma egyetlen egy 
társadalmi osztálynak, mely hatal
mas, indulatos burrogással torkol 
le minden hozzászólni akarót, ki 
nem vérbeli, született tagja a 
kasztnak. 

A saooiáliamua minálunk nem 
tudomány, hanem csupán agitáció 
eszköze. Külföldön kultusza nem 
jár semmiféle qualiticatióval, telje
sen elegendő e tudomány kérdései
ben való jártasság, tanainak isme
rete. Minálunk ea kevés. Hazánkban 
osak ae lehet ezociálista, aki mun
kás. Ha piros nyakkendője és kék 
zubbouya van, már magasabb poloot 
foglal ai a szociológia berkeiben. 
Vezcr oaak ugy lehet, ha népgyű
léseken szónokol, irodalmi munkás
ság, tudományos működés nem 
számit. Azaz: alapfeltétel a párt-
vezetőoégi tüapróba. 

Nos hát, egy-két szavunk lenne 
erre vonatkozólag a tisztelt szer
vezetekhez és vezetőikhez. 

Tisztelt polgártársak 1 Tudják-e 
önök, mi a azooiálismus ? Az a 
tudomány, mely feladatává tette az 
emberiség helyzetének javítását. Az 
egész emberiségét, vagy ba jobban 
tetszik ; az egész emberiségét. Nem 
szociálrata tehát, aki oaak egyetlen 

társadalmi osztály viszonyain óhajt 
könnyíteni és kouzervativebb a leg-
magrögzöttebb lalifundiumos mág
násnál aa, kinek jelszava : mindenki 
kötni való gazember, aki nem 
munkás, önök pedig ezt a mottót 
hirdetik, önök ellenségnek tekintik 
azt az embert, akinek vasalt 
nadrágja és cilindere van, de aki 
talán mult héten ebédelt utoljára? 
Csak azért, mert irodában és nem 
gyárban dolgozik. 

Nos, tisztelt polgártársak, ez 
az önök gondolkozása alaposan 
helytelen. A szooiálizmust nem 
önöknek találták fel. Az önök 
serege, mely most minden más ele
met teljesen kiszorított a szociáliz-
mus táborából, osak erőszakos 
bitorló, önöknek ninos joguk az 
elnyomottak nevében küzdeni ós 
tárgyalni aa elnyomókkal. Senki 
erre önöket fel nem hatalmazta, 
fel nem kérte, önök az emberiség
nek csupán igen csekély töredékét 
képviselhetik azt a részt, mely 
keze munkájával keresi meg min
dennapi kenyerét. 

Igazi szooiálista osak az, akit 
nem elfogultság, de ideális és önzet
len törekvés vezet. Aki az emberi
ség boldogulását tartja szem előtt 
ós nem aa emberiség egy részét. 
Unök pedig nem ilyenek és ennél
fogva osak álszooiálisták. 

Akit burzsoának mondanak, az 
sok esetben nagyobb nyomorban 
van és sürgősebb segítségre szorul, 
mint sok ezer elnyomott pária. 
Hányan vannak intelligens emberek, 
qu&litioáltak, kiknek ninos meg 
mindennapi kenyerük, kik étlen, 
szomjan, fázva, dideregve bujdosnak 
hontalanul az éjszakában. Ezek len
nének az emberiség elnyomói ? E z 
aa a faj, melyet ki keli irtani, 
mert szolidáris a tőkével, a uagy 
emberrel ? 

Kész nevetség az ilyen állítás. 
E szegények, nyomorultak sokkal 
inkább rászorultak a támogatásra, 
mint a kényelmes műhelyben dol

gozó, jól űzetett, rendezett viszo
nyok között élő munkás. Ennek 
absolute, relatíve is sokkal jobb a 
dolga. Absolute azért, mert amúgy 
is jobb javadalmazásban részesül, 
relatíve pedig, mert megélhetése 
olcsóbb a kaputos emberénél. 

Mindenki annyira boldog, a 
mennyire igényeit kielégítheti. Igé
nyeket pedig osak a műveltség, az 
intelligencia kelt az emberben. A 
munkás osak a legritkább esetben 
vágyódik szellemi élvezetekre, a 
képzett ember pedig szerencsétlen, 
ha nem áll módjában a szellemi 
világ haladásával a contiunitást 
fentartani. Ruházat, élelem mind 
drágábbá lesz, ba finomultabb izlós 
válogatja. 

De minek ezt magyarázni. Hisz 
tudja azt mindenki, hogy ae igazi 
nyomornak fészke a kiskereskedő, 
kisiparos, kishivatalnokáfTudják ezt 
önök is nagyon jól. De nem akarják 
tudni. Nem pedig azért, mert attól 
félnek, bogy nem rendelkeznek elég 
tehetséggel az intelligensebb osztá
lyok érdekeinek képviseletére. És 
ebben igazuk van. önök, tisztelt 
párt veze tőség i urak, — munkások. 
Nem is tudják más ember baját, 
osak a munkás emberét. Hiába is 
vállalkoznának arra, bogy egyóbb 
társadalmi állású emberek érdekeit 
képviselhessék. 

E z pediglen rendjón van. Nem 
is ez ellen szolunk. Csak az ellen 
van kifogásunk, hogy önök maguk
nak vindikálják a szooiálista nevet. 
Olybbá tüntetik tel a dolgot, mintha 
szabadalmuk lenne e névhez. E z 
pedig, mint már fentebb megemlí
tettük és bebizonyítottuk, reugeteg 
tévedés. Nem osak rengeteg, de 
rosszhiszemű is, mert tudatos tévedés. 

Ne osodálkozzanak tebát, bogy 
as a haro, nislyet öuök a maradi
ság ellen kirdetnek, nem találkozik 
aa Összes elnyomottak osztatlan 
rokonsaenvével. Ne osodálkozzanak 
azon sem, hogy önöknek sokkal 
több az ellenségük, mint jóbarátjuk. 

Sirolin 
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És ne higyjók azt sem, hogy mind
addig, mig szerényebbek nem lesz
nek, törekvésüket siker fogja koro
názni. Az önök fáradoaásából, hogy 
triviálisak legyünk, nagyon is kilát
szik a lóláb, önök hatalmasakká 
akarják tenni a munkásokat osak 
azért, bogy saját bátalmukat növel
jék. Erős seregnek erős a vezére 
is. De ne felejtsék el, bogy munkás 
még mindig kevesebb van, mint 
szellemi proletár, heosak a föld
munkásokat is nem tekintik a 
maguk híveinek. Erről pedig még 
szó sem lehet. 

Azért hát hátrább az agarak
kal, tisztelt demagok nrak ! 

Egyről-másról. 
Gyüléskeztek a kaposvári kálvinisták; 

no meg a velük egyhési közöaaégben levő 
evangélikusok is! 

Egyházi főgondnok választásról volt uól 
Csuda-e hál, ha lett nagy kavarodás. 
Időközben mondott le, a 16 évig 

tisslét viselő gondnok. Szerelték volna tudni 
a hívek, hogy mi indította erre a rögtöni 
lemondásra? 

De biaony ett megtudni nem lehetett 
E i „kanapé titok I" 
Mert a kaposvári ev. ref. egyháanál 

ma már ilyenek is vannak. 
Tilkolősnak, mint a „szabadkőművesek;" 

akiknek állítólag ma már befolyásos tagjai, 
aa ev. ref. e^báz ügyeit is intésik. 

Talán még e papot is megtérítették már 
as eszmének/! 

Ellenkezik ugyan ez az ev. ref. egyház 
hitelveivel, de azért megeshetik. 

Valamit asonban megsúgtak nekünk. 
Igas-e, nem-e? Nem tudjuk. 

T A R G A . 

A bosszú. 
(BIHÓ L A J O S uj kötetébél) 

Igy tőrént A társaságukba sehogy eem 
tudtam bejutni. Eaek a Korlélhok exkluzi-
vebbek, mint as angol high tory. Éppen mert 
cim és rang nélkül valók a főnemeaségükre 
féltékenyen éa gőgösen őrködnek és hideg 
büsxkeséggel emlegetik holmi esés esadendőa 
grófságokkal szemben Hnba vezért, akitől 
axármaanak. Hiába voltam én huszonnyolc 
évvel egyetemi tanár, aa öreg Korlith 
egyszerűen keresztül nézett rajtam, mikor 
bemutattak neki. mert aa apám bádogos 
mesterségen ketdte a vagyon szerzést. 

Ha a fürdó rendesheti táncmulatságain 
táncra kértem a leányt, némán és szótlanul 
támaszkodott a karomra 80 másodpercig, 
azután meghajtottá a fejét és én el voltam 
bocsájtva. A tarsaságuk egyszerűen kinézett. 

Aat suttogják ugyanis, hogy a volt 
(ágon—ok fölé egy tttztddh* fő-fő gondnokot 
nevesített fa a pop,. áUtván sok sok bokros. 
érdemeket. 

A főgondnok azután elröatallétté, hogy 
fölé, min* diplomatikus enáfiéi ftUxygy nem 
diplomás épitómestsrt neoeiték ki. 

Szóval a kaposvári ev ref egyházoál 
is oestogalnak ma mér „bokros érdemekért" 
holmi „rendjeleket.* Aa azután, hogy „talmi"-
ból van-e? Nem nézi s . aki kapja 

Legérdekesebb az, hogy a most újonnan 
választolt főgondnoki a kimondta a pep. 
hogy a választás napjától tsámit, három évi 
működése. 

Erről példát vehetnek as országol 
képviseld ét egyébb választott hivatalok időközi 
betöltésénél as emberek. Ha követet kell idő
közben választani, valami lemondás miatt, 
akkor az nem a ciklusra, hanem egész uj 
teljes időszakra létzen megyválasztva. Igy 
azután örökkön-örök*/ lesznek itt-ott válasz
tások, csak a kaposvári református paptól 
keli tanácsot kérni. 

No de — ugy halljuk — ezt meg 
fogják fellebbezni és remény van rá, hogy 
akad aa ev. ref. egyháznál felsőbb fórum-
amelyik okosan is tud gondolkodni. 

Nem igy van asonban a dolog a 
presbitereknél!! 

Maholnap alig akad Kaposvárott ev. ref. 
vallású intelligens ember, aki már presbiter 
ne lett volna ée meg ne „ugrott" volna. 

Hogy miért? 
Hát biaony: a református pep erőszakos 

eljárása miatt. 
Nem is tűs ám már ki presbiter választó 

gyűlést; aat hisszük azért, mert hátha nem 
akad aki kötélnek adjon. 

De jobb is igy!! Mér t, i. reá nézve. 
Minek aa a sok emberből álló presbi

térium. 
Elegendő arra a pap „Sanzsó Panzája." 

Aki hol énekel, hol orgonál, hol puhitt, 
hol prezbitcrkeáU^ no aiutén meg szabod ide
jében tanítással is foglalkozik. 

Egy ilyen presbiter fölér száz másikkal! 
Helyesel ez mintint és mindig) 

KerciftUl it megy azután minden mindig. 
Végre osak annyit, hogy levontuk a 

mult ülésből aaou konaekvenciét, hogy a 
kaposvári ev. ref. egyházban felütötte fejét az 
egyenetlenség, a gyűlölet ét meg is fogja 
teremni romboló gyümölcsét, ha csak az egy
házmegye rendet nem próbál csinálni éa meg 
nem magyarázza a kapoevári ev. ref. pap
nak, bogy vallása a szeretet vallás kell, hogy 
legyen és ott erőszakoskodni veszélyes és nem 
is szabad!! 

Majd meglássuk) 
Saprlstí. 

e i r _ s k . 

— Elöléptrtés. A földmivelésügyi m 
kir. minisster Czeglédy Tivadar csurgói 
állami tanitó képső intését! gazdasági szak
tanárt a sárvári állami tejgazdasági intézet 
igazgatójává nevezte ki. 

— Igazságügyi kinevezések. Az igazság
ügy-miniszter Goszlonyi Sándor szigetvári 
kir. járásbirósági telekkönyvvesetőt a IX. 
fizetési osztályba sorozott telekkönyvvezetővé, 
Bérci Jánoa kaposvári törvényszéki ée 
Noealopy Vince tabi kir. járásbirósági betét
szerkesztőket a X. fizetési osztályba sorozott 
telekkönyvveaetőkké, Sxabady Ede lengyel
tótit, Ignác József tabi és Csend s Géza 
szigetvári kir. járásbirósági írnokokat jelenlegi 
alkalmazásuk helyén irodalisztekké nevezte ki. 

— Halálos végfl baleset A szülő, 
vigyázatlanság ismét egy áldozatot követélt 
magának. Hiába intik a különböző ható
ságok a szülőket, hogy gyermekeiknek fegy
verhez nyúlni ne engedjenek, mind hús ta 
lan, a baluet ennek d cára napirenden 
van. Mint marezali tudósítónk értééit, leg
utóbb Kelevicaen történi ily gyászos kime
netelő szerencsétlenség. Balog István kelevicai 

Elveszítettem minden reményemet. De 
mivel napról-napra • sérelmesebb lettem 
Ágnesbe, körülöttük voltam mindig óvatosan 
számítva éa furfanggal kerestemai özelségüket 
Véletlen találkozásokat rendeztem aa erdőben, 
a Kéket hegyen. A vendéglőben ugy ültem, 
hogy őt lássam éa — egyre reszketve a 
nevetségességtől — szerelmeset, kétségbeesve 
és könyörögve bámultam. Soha én olyan 
szemeket nem láttam, mint áz ö végtelen 
mélységű, csodaszép, komoly szürke szemeit. 
Aa arca csupa nemes vonal és síüs har
mónia . . . 

Egy napon észrevettem, hogy as én 
szerelmes, ostoba nézésemet viszonyosat 
valaki. Egy asszonyi szempár kapcsolódott 
as enyémbe, kíváncsian, érdeklődéssel és 
tüzesen. 

Waldorf báróné volt, aa egykori bires 
szép Korlátb leány, a gazdagságáról nevezetes 
diplomata özvegye. Annyjt tudtam róla, bogy 
igen gazdag Ss igen okos asszony, nagy 
tekintélye van a családjában Először a 

rajtakapottság eaégyenkezéaével ijedten kaptam 
el szememet, aztán, megnéztem az asszonyt 

A tekintete újra felém fordult és 
nyugodt biztos pillantása a szemembe szik
rázott, megdobbant a ativem. Tetszem, 
telezem ennek az asszonynak . . . Nem a 
hiúság tombolt bennem, hanem egy hirtelen 
felvillant gondolat öröme: a tetszés bejuttbat 
abba a társaságba, az Ágnes közelébe és a 
többi aa én dolgom. 

Másnap viharos pillantásokkal ostromol 
tam a bárónét, harmadnap három perzselő 
turt táncoltam vele és negyednap, mikor as 
erdőben véletlenül találkoztunk az öreg 
Korlatb ezt dörmögte a fogai között: 

— Ülj aa asztalunkhoz néha öcsém, 
ha kedved van rá. 

A báróné eredményesen reklamézott 
állítólagos európai híremmel s leendő minisz
terségemmel. Ágnes mosolygott rám. Tele 
voltam örömmel és reménységgel. De a 
második napon már láttam milyen kinos, a 
helyzetem. Ágnest, őt csak őt akartam — s 

Viskovszky János 
m ü k e r t é s z 

= K a p o s v á r o t t . = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, £ jótállvan az oltvány faji minősegéről 
Ajánlja rózsa és egyéb virág-

jrteszstét. Elvállal uradalmaknál és 
parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 

szakmába vágé munkálatok^. 
Csokrok és koszorúk a legkzebben és legjuttknyosabb áren készít 

tétnek és szálbttatnak. 
Célja jé, szolid és olcsó kiszolgálás. % t e l l \ ) 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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jómödti földműre* 12 éves leivén nevű fia 
„ülői tévollélében kilopta apja aréttel 
töltött fegyverét s azzal játszani ment a 
fa |u többi gyermekei közé. A fiuk cnodel-
ko»v» nézegették a szép fegyvert, miközben 
e fegyver ez ideig ismeretlen módon elsült 
, * lőrétek Balog Istvánt oly szerenceét-
lenfil i»l-Ilék, bogy haldokolva ezéllilottik 
be * marczalii köakórbtaba. A csendőrség 
szigorú nyomozást indított meg a végből, 
hogy a a erencsétlenségért kit terhel a 
felelősség. 

— Terez kakas. Könnyen végzetessé 
válható tüz ütött ki özv. Gaál Dénesné 
földbirtokos nő baléi uradalmában június 
hó 27-én éjjel. A jelzett éjszakában ugyanis 
kigyulladt az uradalom nagy kiterjedésű 
birka akolja. Csak a cselédség gyors és 
erőfeszitő munkájának köszönhető, bogy aa 
akolban lévő több száz birkát még idejében 
biztonságba tudták helyezni. A kér megha
ladja igy ia aa ötexer koronát. Miután 
alapos a gyanú, hogy a tüz gyujtogatásból 
keletkezett, saigoni vizsgálat indult meg as 
esetleges tettes kézrekeritése végeit. 

— K tünte te t t taní tó A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Sütő László, as 
orearói áll. elemi iskola tanítójának a nép
nevelés terén szerzett érdemeinek elismeré
séül 200 koronát adományozott. 

— YUbefult gyermek. Mint lapunk
nak jelentik f. bó 26-án vilési pusztán 
Sséntó Imre 7 éves fiúcska fürdés közben 
a vízbe fult. 

— Baleset. Hónig Aladér apáti nagy
bérlő a mult héten Siekssérdon időzött 
rokon látogatóban a amint a városból 
tüzesvérü lovain és saját fogatén kikocsi
kázott, a lovak egy szembe jövő automo
biltól megbokrosodlak s a kocsis dacára a 
legnagyobb erőfeszítésnek nem volt képes 
megfékezni óket s a kocsi ez árokba dölt s 
a kerek Hónig Aladár nyakán keresztül 

ment e fején te sérüléseket szenvedett. A 
kocsis kinek apróbb borzsoléiokon kivfll 
más baja nem történt, szerencsétlenül járt 
gazdáját beszállította a városba, hol rögtön 
orvosi gyógykezelésben részesült, állapota 
azonban mint értesülünk azóta már javult. 

— Keleti pályaudvar nagyizálloda 
Budapesten (Tbököly-ut) a keleti (központi) 
pályaudvar indulási oldalán megnyilt. Ezen 
szálloda a legmodernebb, a mai kor igé
nyeinek megfelelő kényelemmel be ven 
rendezve, villanyvilágítás, fürdők stb. Min
den óidéiról villamos közlekedés. 

— Díszes éa értékei albumot ad 
ajándékba minden évben előfizetőinek a 
• Budapes « A mult évi karácsonyra küldött 
ditzalbum, melyet a .Budapest. 30 éves 
fennállása alkalmából adott az előfizetőinek 
egy izenséciós irodalmi esemény volt, ezré
vel jöttek a bálairalok és sok ezer uj 
előfizető sorakozott a .Budapest, zászlója 
alá. Ezt a gyönyörű albumot még most is 
megküldi szoknak az uj előfizetőknek, akik 
legalább negyedévre rendelik meg e lapot 
éa 80 fillért postaköltségre beküldenek. De 
készül mér az uj karácsonyi atbúm is, mely 
még díszesebb és értékesebb lesz, mint az 
előbbi. Ezl ie megkapja ingyen a .Budapest, 
minden állandó előfizetője Tudvalevőleg a 
• Budapest. most vezérszerepet visz a 
politikában. Habár független a kormánytól 
éa a p Ttoktól, megválnak azokkal az ösz-
ezekőttetései és első kézből, leggyorsabban 
kapja a legérdekesebb híreket. Irodalmi 
rovata is elsőrangú, ázóval a legdrágább 
lapok színvonalán áll, bár azoknál sokkal 
olcsóbb. Előfizetési éra negyedévenként 
6 korona. Mutatványszámot kívánatra kész
séggel küld a .Budapest, kiadóhivatala 
Budapesten, IV., Sarkaótyus utca 3 

— Erdőégés A Szeula község határá
hoz tartozó 12 es őrháznál f. hó 24 én 

ismét kigyúlt az erdő, valamelyik arra 
baladó mozdony szikrájától. A tüzet, mely 
ismét nagy területet tett tönkre, nagy erő
feszítéssel sikerült lokalizálni. 

— Vonatelgázolás. Légrád államáson 
f. hó 4-én hajnalban egyik tehervonat egy 
a polgári osztályhoz tartozó nőt halálra 
gázolt. Az elgázolt és ismeretlen nő kiléte 
irint megindult a nyomozás s megállapitat-
lott, hogy az illető Zadaricz Treza horvát
országi földműves család 18 éves leánya, 
ki egy horvát községbe rokonai látogatására 
igyekezett. Téves tehát egyik vidéki lap
társunk ama közleménye, mintha az illető 
valamelyik nyilvános házból szökött volna 
meg a szégyenérzete kergette volna a halálba, 
minden adat a mellett bizonyít, bogy az 
illetőt halálos baleset érte. 

— Vásári tolvaj elfogatása. Mint 
tudósítónk jelenti, sikerült fogást csinált 
Auguszt Sándor barcsi járásőrmester a most 
szerdán megtartott barcsi országos vásárban. 
Ugyanis midőn az utcán haladt, egy gyanús 
nőt látott, ki menekült előle, erre a csendőr-
őrmester utánna sietett, de az asszony 
futásnak eredt, — a csendőr utánna szaladt 
és rövid hajsza útin elcsípte, hát felismerte, 
hogy Mikó Jánosné 42 éves kadarkuti 
asszony a lépre került jó madár, ki hírhedt 
vásári tolvaj. — As asszonyt az őrmester 
megmotozta a a nála levő batyuban 6 pár 
bocskort talált, melyeket Gerdice Auguszt 
verőcei bocskorostól lopott a vásárban, ki 
felismerte tulajdonát. Ezenkívül még 54 kor, 
készpénzt ie találtak nála, valószínű, bogy 
azt ie lopta A tolvajnöt letartóztatták és fel
jelentettek a szigetvari járásbíróságnak 

— A magyar újságírás szenzációja I 
A Nap a magyar közönség legkedvesebb 
lapjai A 48-as eszmény és a magyar nem
zeti törekvések egyetlen hü ée kérlelhetetlen 

a bárónénak kellett udvarolnom, mert abban 
a társaságban addig voltam a meddig ö 
akarja. Kétségbeejtett ez a feladat: meg
hódítani valakit, a kit félve kell titkolnom 
hogy szeretem. Megértetni egy nővel, bogy 
őt szerelem, mikor a szomszédjának suttogok 
a fülébe. 

. . . Segítségemre jött valami A t. i . , 
bogy Lujza barOné egy esti sétán tudtomra 
adta, hogyha egyora tájban a parkon ái-
lopozoin a Flóra pavilonhoz, a jobb sarok
tól számított harmadik ablak mögött meg
találom ói Ha l t. beugrom az ablakon. 

Természetesen beugrottam. Es mikor 
hajnalban bnceuziam tőle, a báróné igy 
szolt hozzam : 

— Vigyáznunk kell, észre ne vegyék, 
hogy . . . Foglalkozz ezentúl kevesebbet 
velem. Udvarolj Ágnesnek. 

. . . Hát Agneaaal foglalkoztam. A 
szivem, az agyam, as elmém, meg aa izmaim 
is hihetetlen erőfeszítéssel dolgoztak szerelmem 
szolgála Útban. 

Sikerült. A mosolygása egyre bizalmasabb 
lelt. PiUaniase meleg sugárral bontott le, 

várt már, ha nem jöttem és egy napon — 
evoe, evoe — megszorította a kezemet Azt 
hittem, bogy aznap sírnom kell az örómiöl, 
a mámortol, a dicsőséges, szerelmes boldog
ságtól. 

Augusztus végére járt az idő. Ugy volt, 
hogy sseptember közepéig maradnak az 
apjával a fürdőn. Ugy gondoltam, bogy ott 
nem is kérdezem meg akar-e a felesegem 
lenni. Majd ba haza mennek Koröavarra, 
akkor egy napon elmegyek hozzájuk Se 
es másnap menyasszonyom lesz, ha minden 
ven gőg és minden asszonyi féltékenység 
összeess uszuek a szerelem ellen. 

Vallomásra nem volt szükség. Soha 
sem mondtam neki, bogy szerelem s 0 ee 
mondta sohasem, bogy ezerét. De az arcából, 
a pillantásából, kisugárzott a szerelem. 

Egy este sétáltunk. Valahogyan előre 
kerültünk vele. Mögöttünk jött a báróné, 
kél simára fésült fiatalemberrel. Ott, abol az 
ut kicsit meredek lett, a karomat nyújtot
tam neki. Ugy mentünk. Es ö megszorította 
a karomat, reám tatnaijtkodott s hozzam 
simult illata elkábított, agyamba szökkent 

a vér, átkaroltam ée megcsókoltam. Szót
lanul, odaadón, szerelmesen csókolt vissza. 

Aat hittem aenkisem lattá. Harminc 
lépesről, aóteibeo. De két féltékeny gyanakvó 
assHxouyi szem meg a sötétségen is . . . 
Meglátta I . . . 

Akkor nem tudtam, de éreztem, hogy 
a követkesó napokban gyanakodva kutat a 
pillantása bennünket En játszottam a 
közömbös udvarias jatekat, de Ágnes, Ágnes, 
a szegény, aa edes, a szép, az nnmar 
szerelmes, Aguea nem tudta, hogy vigyáznia, 
titkolóznia kell. Es az a kei éles pillantású 
asazonyi szem meglátott mindent 

En azt gondoltam akkor: ha meg
tudja te, s ba haragszik is egy ideig, majd 
tlfetejti az egeszet. De elfelejtettem, bogy 
állattan szép fogsorát milyen dühös bosszú
vágy csikorgatta meg előttem is egyszer-
keiszer, bogy csalónak tart — joggal, hogy 
magul kijaiazoitnak tartja — joggal, bogy 
negyven eves, ós bogy e negyven eveuek 
miuden kétségbeesett görcsös, szenvedelméé, 
Sa vakmerő szerelmével szeret 

Az utolsó napok egyiken, délután meg. 

E N E R G I N 
E G Y E G É S Z D O B O Z Á R A É.50 K . 

Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 

ENERGIN VÁLLALATNÁL P É C S E T T , 
raelj q dobozt b á r z i e z t e i e z saAIULv 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértisztitó szer! 

Számos előkelő orvostanár ég szaktekintély á lu l kitűnő eredményűje! kipróbálva. 

Sietteti a járást éa fogzáat, eloszlatja a mirigyeket éa az 
ótvart — biztoaitja a csontok éa izmok ép fejlődését — 

javítja ea rendezi az emésztést. 

FftlnfiUftkllél ' Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erósitő éa mirigy-
r OWUkkOMlCl . oszlató ezer — mellbajoeoknál megszünteti az izzadaat ée 
elóeegiti a gyógyulást 
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széstőlój*. Fősserkeektő: Bradn Sándor. 
F é M * swrk'esztő i Hacsak Géza Naponkint 

példány i Egy ez** 2 krajcár. A 
Nap előfiietási ára. Egy évre 16 kor., fél-
SriWO'kor', negyedévié 4 ' k w , ejt"hónapra 
1 kor 40 fillér. 

— Fidibusz! A legkitűnőbb magtár ' 
éleláp.' Páratlan népszerűség Remek szöveg, 
potopás képekI Mesésen olcsó! Egy siára 
6 krajcár. A Fidibusz előfizetési ára : Egész 
évre 6 kor., félévre 3 kor., negyedévre 
1 kor. 60 fillir, egy hónapra 60 fillér. 
M&fáf tényszámokat küld a kiadóhivatal: 
Budapest, R6kk Szilárd-utca 0 

R e n d ő r i h í r e k . 

Egy arany női meltű találtatott a 
színházban. Igasolt tulajdonosa a rendőr-
kapitányi hivatalban átveheti. 

Az este háromnegyed 10 órakor a 
^Fonyód felől jővö 4403 számú személyvonat 

a vár-utacai vasúti átjárónál elütötte Spiegel 
Adolf 52 éves berzsenyi-utcai lakós siket 
némát, ki az utolsó pillanatban a sorompó 
alatt átbújva a robogó vonat elótt at akart 
a vágányon haladni. A sorompó őr már 
nem tudta a síntől eltávolítani e igy a 
mozdony tolattyu hengere Spiegelt ellökte, 
de szerencséjére a vágány mellé esett t 
kezén és fején könnyebb természetű sérülést 
szenvedett. Az elősiető Löki Mihály rendőr 
még eszméletlen állapotban találta a vágány 
mellett, de a kórházban, — hova bérkocsin 
rögtön beszállította, — sikerült eszméletre 
téríteni. Sérülése nem súlyos. 

Mnrlasitz János Szent-Elek községi 
születésű 63 éves gyári munkás tegnap dél
után botrányos részeg állapotban a pécsi-

tudtam, bogy megvannak hiva valami felette 
zártkörű mulatságra egyik szomszéd kastélyba, 
hogy a báróné nem megy el ée hogy a Flóra 
pavillon ablaka tizenegyórakor nyitva lesz 

Agneatől elbuesuztam. Vigasztalásai 
szerelmesen rám mosolygott s megszorította 
a kesémet. Reszketett a szivem az örömtől. 
Ée tizenegyórakor beléptem a Flöra pavillon 
ablakán. A báróné olyan voll, mint mindig: 
csupa . viharos szenvedély és tüzes csók. 
Átöleltem és magamban ezt mondtam 
áhítattal : Ágnes I Ágnes I 

— Aludj — mondta s lefogta szememet 
Es ón — mint máskor is — eTszuny-

nyadtam. Sötét'volt a szobábán'és mellettem 
egy bosMüra vágyó, kijátszott és kéliégbe-
ettetlén ezWelnrte assíbny volt És aludlaní 
oátobán, bután, bárgyúi; bolondul . . . 

. . . Egy hang ébresztett fék egt édes 
meleg csengő hang. 

— Lujza alszol ? 
Ez at Agneg hángja. A zzivem veréáé 

megállott, az agyamra röppent még azaz 
emlékezés: hogy Aghes lefekvés előtt minden 
e " l e . J > e 8 f 0

v
k o t t j 8 h n i • bárónéhoz. A'villan 

a gohdolat : ezt ördögi tervezéssel maga az 
asszony csinálta igy, bogy vagy megtartson, 
vfcgy ha elveszít is, a másikkal boldog ne 
láhesesk. Még> átvonaglik az a gohdolat 
temémen, hogy könyörögni kellene neki 
irgalomért, kegyelemért. De már késő vok 
A karcsú leány alak az ajtótól beljebb lép. 
fi* asszony mellettem haragos gyűlölettel 
csikorgatja meg fogát, odanyúl a villamos 
lámpa felé, egy fordítás és . . . 
1 És a kigyúló fényben ott fekszem én. 

Ott I . . . ügy I . . . A mellett az asszony 
^ m r t e l l e t t I Az előli a leány előtt I At előtt a 
M B k n y előtt 

utoai egyik ház előtt az árok ben fetrengett, 
nőért is előállította • kijózanodásig lezárta 
a kirendeltség egyik őrszeme. 

Kohn Fereiicné Berasenyi-ulca 7 szám 
alatti lakos as este M óra tájon észre
vette, hogy valaki | ruháraklárának nyitott 
abakáboz létrát támasztott s a látra' 
segélyével a raktárfta igyeksttt jntni. Rögtön 
rendórt hivatott,'' H ' is' a Szomszéd ház 
egyik cselédjei, Jetter Erzsébetet találta a 
létrán e igazolásra szólította. Jetter Erssébet 
beismerte, bogy egy blousenak valót akart 
a raktárból kilopni, de ugy látszik, bogy 
már más alkalommal is járt a raktárban, 
mert egy női inget és egy kötényt sikerült 
nála találni, melyeket Kohn Ferencné 
sajátjának ismert fel. Jetter ellen az ügyész
ségnél tétetett feljelentés. 

Somogyvári István 30 éves kecelhegyi 
napszámos tegnap délelőtt 10 óra tájon 
betért Siklósi Ede vendéglőjébe a bort kért, 
de Siklósi tekintve Somogyvári ittas állapotát, 
neng szolgálta ki Somogyvári erre kést 
rántott e a vendéglősre támadt, de sikerült 
lefegyverezni. A elősiető rendőr kijózanodásig 
lezárlk.^ 

Steiner Lipót Erzsébet-úti pálinkámérő 
megjelenvén a rendörségen panaszolta, bogy 
a reggeli órákban beállított hozzá Csapó 
Örssé alsósegesdi születésű 30 éves cseléd 
s miközben egy fél deci pálinkát megivott, 
Steiner macskáját kendője 'alá rejtette s 
eltávozott Steiner csak később vette észre 
a lopást. Csapó örzse pedig tagadja azt, de 
mivel lopásért több ízben büntetve ie volt 
s a város területéről minden időre ki ia 
tiltatott még a mull év folyamán, a rendőr 
előállította Büntetésének kitöltése után Alsó-
segesdre loloncoltatik. 

Egv bűnügyi nyomozásból kifolyólag 
Kovács József Zrinyi-mca 17. szám alatti 
lakős lakásán a rendőrség házkutatást tar
tott s asztal fiökjában mintety 3 kiló kősót 
talált. Kovács a só holszerzését illetőleg 
megkérdeztetett, ki is előadta, hogy a sót 
Fejes Mihály Füredi-utea 26. szám alatti 
mindenestől kapta, aki Lorsehy Mór keres
kedő szolgálatában áll. Ebből kifolyótag 
házkutatást tartatott Feje* Mihálynál is, hol 
47 darab üres zsákot, 1 kgr. mákot, 8 kgr. 
sót, 9 kgr rizsát sikerült feltalálni, melyekre 
vonatkozólag Fejes beismerte, bogy Lorsehy 
üzletéből lopta. Ezenkívül Gál Sándor min
denesnek is ádott 8 kgr. sót. Fejes meg-
bünte.ése végett a kir. ügyészségnél tétetett 
feljelentés. 

Scbmleder Józsefné Zrihyi nteáF lakóé 
panaszt emelt a reöflttrségeh Kovács Józsefné 
Zrínyi utca 17 szám alatti lakos ellen, ki 
nála mint bejárónő egy hétig voll alkalmazás
ban, — hogy tőle egy fürdököppenyt és-
egy esipke függéhyt ellópdtt. — Kovács 
Józsefné lakásán a házkutatás alkalmával 
sikerült is a függönyt megtalálni, valamint 
4 zsebtéffdőt, egy kötényt és egy blousel 
feltalálni, melyeket Schmiderné magáénál1 

ismerte fel, miért is Kovácsáét megbünteted* 
végett feljelentette. ' 

A folyó hó 22-én megtartott országos 
vásárrá felhajtatottt összesen 784 szarvas
marha és 713 ló, összesen 1497 dartb ; a 
takarmány hiányában a gazdák tartózkodtak 
a vételtói, aőt mindenki szabadulni igye-

ketfétl » jószégátób — Eladta* öeewsea 191 
marhát 6s 116 lovat, vagyis összesen 867 
darabot, melyeknek legnagyobb részét Buda
pestre ée Bécsbe leállították. — A jósságok 
a rendes árakon alul jóval olcsóbban keltek 
vevő hiányában. 

A magyar újságírás szenzációi! 

A 
A masj ar közönség legkedveltebb lapja! 

I 
A 48-as eszmény és a magyar nemzett 
törekvések egyetlen hű ea kérlelhette-

len szószólója. v 
F»..erk.»HÓ Felállta i H r k i u U : 

BRAUN SÁNDOR HACSAK GÉZA 

N a p o n k i n t 1 2 5 . 0 0 0 p é l d á n y ! 

B g y s z á m á r a : 2 k r a j c á r . 
A NAP előfizetési árai 

Egész érrs . IS — § | Negyedévre . . t — K 
Félévre . . . * — K | Kgj hosapra. 1 40 K. 

F I D I B U S Z 
A lotrkiíi'mftbb magyar Ht lap! 

P á r a t l a n n t p s r e r l r f é g l 

R e m e k s z ö v e g ! P o m p á s k é p e k ! 

M e s é s e n o l e a á l 

Egy szahi ára S krajcár. 
A F I D I B U S Z elöflaetéai á n : 

Egdst évre. . I — K. ! gegyeéévre . . 140 K 
Félévre . . . . 3 — K | Egy kéaaprs — 50 K. 

üutatvás, szánokat kllé a kiadákivstal: 

Budapest, TE; ftökft Szilárd-utca I? 
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hirdetési iroda 

ÍURSI. n . , Ja i ra-'-u 
(K-ro ly-körút 22.) 

helyeztetett át. 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s i é i n n 
használt IV-es számú „YOST"-iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 800 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. U j , X es számú gépünk 
ára (300 kor. 5 % pénztári engedmény. 

A „YOST" irógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében Írásának tiszta
ságát más gép utol nem ér te . Mind
két gépet bemutatjuk aa ország 
bármely részében vételkötelezettség 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " Írógép r.-t. Budapest, 
VII. , Krisébet k í ru t 9-11. (New York palota.) 

K á l d o r M . igazgató. 

mmmtmmmmm 

V I C Z E L A S Z L O 
szíjgyártó és nyergesmester 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Rak tá ron tart 

nyergeket, lószerszáirészeket 
és 
Kaphatók nála nyárra 

b o g á r c s i p é s elleni há lók , 
ugy egyéb lukszusfelszerelések. 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
X 
X 
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X 
X 
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X 
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„Keleti pályaudvar" nagy szálloda 
Budapest, VII. ker. Thóköly-ut 18. 

Telefon 84-67. Telefon 84-67. 

A keleti pályaudvar indulási oldalán. A legnagyobb komforttal beren
dezve Szobaárak 2 40 koronától kezdve, villlanyvilágitással együtt. — 
Utazóknak 20 százalék engedmany. Poata és távírda a házban. Minden 

> oldalról villanyos közlekedés. 
Tula jdonos : M e r » o I » 0 «a a a * a a . 

X 
X 
X 
X I 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

xxftxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

tv 

YESE-ÉS HÓLYAGBAJOKNÍL IfflDKJ Y1ZET FELÜLMÚL. 
Kellemes, kissé savanykás izli, vasmentesitett, szónsavdus, 

r e n d k í v ü l U d i t ö asz ta l i viz. 
Orvosilag Ajánlva . O r v o s i l a g a j á n l v a . 

Uigyigynééra hutaálva, vese- éi bolyagbajoknál. a veseroe 
daace ldttli bunujalnal. ,...»». i *a HWényi' piAdéaoAI, *J*f " • 
Utak 4a a klvalaaato uervek bnrutua bánul ' iáinál kitOnA baU 
•unak bl.onyult. - Pretpeklaat ki .éaatra kll4 a ferrá*keiel*e*g: 

Muschong buziási gyógyfürdő Igazgatósága Buziasfürdön. 
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4 mintazlerl Jórtthayyti*. 

1. A berlini földm. miniszter úrtól 
1906 február 20. 

2. A kopenhágai belügyminiszter úrtól 
1906. december 20. 

3. A hessenl nagyhercegségnél a belügy 
Miniszter úrtól 1907. május 13. 

4. A berlini földm. miniszter úrtól 
1907 október 15. 

is 
i In l legbiztosabb 

egér- b patkányirtó * 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságok el ismerése. 

1 adag patkánybocillus 3.— kor. 
1 „ egérbacillus 1.80 „ 

y Prospektus kívánatra ingyen -mm 
Nagyobb területen az irtást garanciá

val elvállalja 

„RATIN" bakterologiai laborató-rész 
vénytársaság magyarországi vezérkép

viselője és egyedárusa 

H A A I H É L A 
B U D A P E S T , 

VII. ker , Rottenbiller utca 26/24. 

= Gazdáknál, = 
uradalmakban 

jól bevezetett 

k é p v i s e l ő t 
keres 

elsőrangú, nagy erőtakarmánygyár. 
Megkeresések, referenciákkal együtt, 

„Takarmány 16290" oz. a. 

S c h w a r z J ó z s e f 
hirdetési irodájába 

B U D A P E S T , A n d r é s t j - u l 7 . 
intózendők. 

1 

v é g e z h e t m i n d ö n k i odahaza, 
ha egy dr. J U T A S S Y - M l e k é s s l e t t i t beszerel . 

Ilyenek: 

Rftpónal/i l Á c y l á t a normális, ép, tiszta arcbőr asópségének ápolására 
DUItipUIU-KtJSlHJb megőrzésere ; száraz, BÖmörÖs, durvn, hámló, fe-

szlllő, viszkető, hervadó bőrre; ráncok és libabőr ellen. 
Mprtudrtuíffí lócvlót fényes, zsiros, pórusos, atkás (mitesseres), pat-
DU1 gjUgJfllU-AOöilel tanáaos (viramerliB), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok ée izzadás ellen. 
Rf in l i ov I i iA Irácilot o'sárgult. lebarnult, nnpsütött arcok fehérítésére, 
DUI USAlllU-KCöMBt 8 z e p l ó és raájfolt ellen. 
RftnhimlocilÁ IfÓQvInt lencBefol tok, tag pórusok, pattanósnyomok, róssa-
DUIUallllaöí.IrhCöólCb pattanás (rosacea), bórkeményedés , borvirág, 

himlőhclv és sebhely ellen. 

Hajgyógyitó-készlet l*2^™üS2l 
B készletek föl vanna szerelve a megfele lő azeppannal, a szükésgos kozmetikai eszköz
zel Ae zzerekkel, melyeknek blztoz hatását 1892. Atá ezer Ae ezer arcon tapasztaltok a 
a melyeknek ártalmatlanságárAI az lnétzot főorvosa Jutas sy J ó z s e f dr . kozmetikai bőr
gyógyász, egőszzégtanár kezeskedik, kinek receptjei szerint a szerek készülnek. A ki
merítő használati utasítás álapján mindenki sikerről kezelheti önmagát azon szépség
hibája ellen, melynek megfelelő készletet bosaeres. Jotaasy dr. „ S z é p s é g á p o l á s " clmU 

kAnyve minden kés i l e thes mellékelve van. 
• M a • g y e a k é i a m l e t Avm B b o r o n a . 

Készíti és elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai Gyógyintézet elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . . K o s s u t h L a j o a - u . 4 . I . eme le t . 

Kaphatő vagy megrendelhető aa intézeten kivül minden gyógyszertárban — f ő r a k t á r . 
Töriik József gyógyszertárt Bsdapezt, V I . kertlet, Király ttea 12. z s á a . 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvánoa orvosi tendáló intését zérvbsjosok. ferdénnöttek es amputáltak réasóre. 

B u d a p e a é , Z te ' . , K o m u t b Z * a a | » m - z a . 0 . (Félemelet) 

A s intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. Az orvosi 
_ — — — — vizsgálat igénybe vétele vásárlóéra nem kötelei — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árok 
Egyéni speciális kezelés. = 

Saabadalmezott eérvkötök már 5 koronától feljebb. Vidéki rendeléeek aa intézet 
esakorvosa által lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak e pontosan éa legnagyobb 
ti toktartás mellett eszközöltetnek. MT- H i g i é n i k u s e l k k e k TR1 a legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva éa eterilisilva. Feltétlenül megbialtatók. Tuoaton-

1 ként 2—16 koronáig. — 

15—52 

Ugyanott Jelent meg „ A z ember e g é s z s é g e " 
oimS orvosi mü, mely kizárólag a sérvbsjjal, annak 
ellenssereivel foglalkozik £ mnnkót bárkinek dijtsla-
nnl ée tá r t borítékban küldi mag az intését igazgatója. 

" ' w"rei 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

CAMIS é» S T O C K 
g é z p á r o l é t e l e p é b é l 

Cognac gőzfőzde állandó hivata los 
v egy i ellenőrzés a l a t t . 

Kapható minden jobb üzletben. 

Nyomatott Hegeimen Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 


